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8_AF_AD_E6_83_85_E6_c105_147973.htm Ce qui nous a paru le

plus difficile a été de trouver des moyens de transport. 我们感到

最难的是找到交通工具。 Les trains , les avions , les bus chinois

sont toujours bondés. 中国的火车、飞机、汽车总是挤满了人

。 Il n’est pas facile de trouver des billets. 买票不容易。 Nous

avons changé notre itinéraire. 我们改变了路线。 Mais à

cocirc.tre. 我们察觉中国文化和我们的文化很不相同。 Il faut

avoir vu cela pour comprendre que la Chine est un pays de très

haute civilisation. 必须亲眼看到这些，才能明白中国是一个有

高度文明的国家。 En France nous avons beaucoup entendu parler

des guerriers et des chevaux en terre cuite des Qin. 在法国，我们就

常听说秦朝的兵马俑。 Cela mérite d’ être compté parmi

les merveilles du monde. 这值得被列入世界奇迹。 Nous avons

encore constaté que l’ économie chinoise a beaucoup progress

é. 我们还发现，中国经济获得了长足的进步。 Enfin nous

avons terminé notre voyage par un bref passage à Hong Kong. 最

后，我们在香港结束了这次旅行。 Nous vous remercions de

nous avoir montré tant de choses si intéressantes. 我们感谢你们

让我们看了这么多如此有趣的东西。 C’était à grand regret

que nous avons quitté votre pays. 我们依依不舍地离开了你们的

国家。 Revenez quand vous voudrez , vous serez toujours le

bienvenu. 您什么时候想来就再来，我们随时欢迎您。 100Test 

下载频道开通，各类考试题目直接下载。详细请访问



www.100test.com 


